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Előfizetési díj:

Egész évre 5 írt., félévre 2 írt. 50 ki., 
negyedévre 1 frt. 50  kr.

Az előfizetés az év folytán minden hónapban 
megkezdhető.

Megjeleli hetenként egyszer, 
VASÁRNAP.

Az előfizetési pénzek ,
úgy a hirdetések is „Tóth L á n ló  könyvnyom­

dájának* * ezimzendők.

Szerkeaxto- és k iad ó h iv a ta l:
BUüAI-NAG Y-ÚTCZA 184. SZÁM.

E lap úgy szellem i, mint anyagi részét illető 
minden küldemény a szerkesztő- és kiadó- 

hivatalhoz intézendő.

Hirdetési dij:
3 hasábos petit sor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelmes hirdetéseknél á r­

leengedés adatik.

Bélyegdij minden beiktatásért 30 kr.

Kecskemét, 1878. szeptember 5.
Még épen csak egy hete annak, hogy 

lapunk első ezikkéhen olvasóinkhoz fordul­
tunk s könyörületességüket és jó szivüket a 
boszniai harezosok iránt kikértük s most 
újra fel kell emelnünk a kérelem szavát, 
mert országunk két virágzó városát oly 
szörnyű csapás sújtotta s e csapás folytán 
ott olv borzasztó az Ínség és a nyomor, 
hogy lehetetlen szavunkat ennek némi eny­
hítésére fel nem emelnünk.

Olvasóink bizonyára tudják, hogy e két 
város Miskolcz és Eger.

Miskolczon a felhőszakadás augusztus 
30-án éjjel 11 órakor kezdődött s mintegy 
három óra hosszáig tartott. A Szinva és 
Pecze patakok rövid idő alatt hatalmas fo­
lyamokká áradtak, alig hagyva a lakosoknak 
időt a menekülésre. Valamennyi hid . az•r
útezai kövezet és gyalogút szét van rombolva: 
a föútczán öles szakadékok tátonganak , úgy 
hogy kocsival a közlekedés teljes lehetetlen. 
A városnak magának százezer frtnál több 
kára van, az egyesek kára pedig többre rúg 
fél milliónál. Az Ínség és nyomor leirhatlan; 
egvik tudósítás szerint eddig 400 holttestet 
szedtek ki a romokból és a vízből. Vala­
mennyi tudósítás megegyezik abban, hogy 
a város legnagyobb része teljesen el van 
pusztítva. A lakosoknak még az ágyból 
felkelni sem volt idejük, midőn a viz a vá­
rosban már 1—2 méter magasságban állt. 
Legnagyobb károkat tett a viz az Avas begy 
aljánál. Az úri úteza, az Avasalja, a mind­
szenti és szirmai útezák roppant sokat szen­
vedtek. A Gordon-úteza és a szomszédos 
belvek. melyeket a legszegényebb nép lakott,

J  *  ,
telj esen elpusztítva vannak.

Egerből augusztus 31 érői írják:
„Ma, reggeli 5 órakor, vészharangok 

zúgása ébresztett fel bennünket nyughelye­
inkről. Eleinte tűzvészt gyanítottunk, de az 
útezán szaladozó egyes emberek — a mi még 
a tűzvésznél is borzasztóbb — árvíz közeled­
tét hirdetek. Minthogy azonban városunkat 
még a „régi“ törökvilágból fennmaradt, de 
azért elég erősnek (?) hitt vastag sánezfal 
és védgát veszi körül, az úgynevezett ezifra 
kapunál az árvíz romboló pusztítását oly 
iszonyú mérvben, mint a hogy később be 
következett , mi , kik a védgáton innen 
lakunk, alig hittük lehetőnek. A legtöbb 
ember azt vélte, bogy a viz saját medrében, 
mint máskor, a védgát alatt fennhagyott 
szűk ,!) alagúton ár majd csak leszalad min 
den nagyobb rombolás nélkül; legfeljebb a 
védgáton túl levő ezifra külvárosbelieket 
sajnáltuk, a kik már éjjeli 2 órától kezdve 
vízben voltak. l>e csalódásunk iszonyatos 
volt.

Reggeli 6 óra után mintegy 10 perez 
ezel a tengernyi viz, mely a védgát és a, 
felnémeti s felsö-tárkányi völgyek közt kép 
ződött, irtózatos robajjal törte át a sánez- 
falat s alig néhány perez alatt a város leg­
nagyobb részét rohanó árvíz lepte el. A 
piaezon az árvíz két méternél is magasabbra

hágott. A meglepetett lakosság rémülete le­
irhatlan volt. Mindenki azt sietett megmen­
teni, a mi legnagyobb kincs — saját életét, 
s a kinek háza össze nem roskadt. az olyanB
csakis a padláson mentette meg azt. — Mint­
egy 3 óra hosszáig tartott. a mig a romboló 
árvíz városunkon keresztül rohant; aztán 
csendes lett újra minden. 9 és 10 óra közt az 
eléktelenitett. sárral és bűzzel telt útezákon 
már lehetett látni a pusztulás iszonyatosságát. 
Kiszámitbatlan a kár, melyet főleg a keres­
kedő- és iparos-osztály szenvedett. Több ház 
és melléképület összeomlott. Igen sok zsel­
lér ember van, kinek az árvíz minden ingó­
ságát elvitte, vagy legalább használhatat­
lanná tette.

A pusztító elemnek nem csupán számos 
háziállat, bútor s ruha, szerszám, de több 
emberélet is esett áldozatul. Az egri gyógy­
szertárak, főleg az irgalmasszerzeté teljesen 
tönkre vannak téve. A kórházakból a bete­
geket nagv nehezen sikerült az emeletekbe 
felvinni. A hidak városunkban, kettő kivé­
telével, mind elpusztultak."

(> Felsége a király, a mint az esetről 
értesült, a szerencsétlenek sorsa enyhítésére 
5000 frtot adományozott, Samassa egri érsek 
pedig 1000 frtot. A lapok megkezdték a 
gyűjtést a sors által ennyire sújtott honfi­
társaink javára, előttünk tehát a példa, 
melyet követnünk kell! — A gyiijtőiv szer­
kesztőségünkben kitéve leend. Olvasóinkat 
a minél nagyobb adományozásra hívjuk fel.

A dakozzunk  az á rv íz k á ro s u lta k  
j a v ára!

Nyelvtudom ány és mythologia.
A nyelvtudomány csak az összehasonlító eljárás 

által érhette el azon természetes hivatását, hogy az 
emberi mivelödéstörténet .lakó lapjainak sajátos 
fényével eleven szint adjon, és nemünk fejlődését 
a legrégibb időkben, különösen azon korban, mely­
ből írott hagyomány épen nem maradt bátra , elemző 
buvárlatával felderítse. A társadalmi tudományok 
között a statistika, a természettudományok között 
az erömütan és a számtan bír azon módszerrel, 
melyet a nyelvésznek követni kell. Mert a milyen 
elágazók egymástól az emberi gondolatok, oly ha­
sonlók a nyelvek, melyekkel azokat kifejezzük és 
bármint térjenek is el látszólag egymástól a szavak , 
a nyelvalakok, ép oly bizonyossággal lehet őket 
közös eredetükre, tőjükre és nyelvcsaládjukra visz- 
szavezetni. Az összehasonlító nyelvészet tudományos 
megalapításában egyenlő érdeme van az angol , 
eredetileg német származású Müller Miksának , mint 
a hogy ennek segélyével a mytbologiát ugyanő 
legalaposabban magyarázza. Bizonyos idegenkedés­
sel viseltetünk nagy részben még most is a nyelv­
tudomány iránt, tapasztalván különösen hazánkban 
oly visszaéléseket ezen a téren, melyek a bizal­
matlanságot részben igazolják. Így pl. voltak, a 
kik álbazaliságból nemzeti nyelvünket tudatlanság 
folytán a nyelvek ősanyjának tiitették fel, mely­
szerint aztán a német Messer szó származott a 
magyar metszöszerböl, a német West (nyugat) veszt­
ből, mert a nap nyugaton fényét veszti stb. stb. 
Helytelenebb ez annál, mintha minden fogalomra 
a saját nyelvből keresünk megfelelő szókat, a mi 
nemcsak kompromittálhatja a nyelv szellemét, ha­
nem gyakran komikussá válik, mint a németeknél, 
a hol Nase (orr) helyett Gcsichts-erkert (arczerké.ly) 
javasoltak. Azt hitték, ak i a nyelvet müveit em­
berhez illően kezelni bírja, az már magában véve

született nyelvész. Bedig ha tekintjük a fáradságot. 
melyet nyelvtudósaink jelenleg nyelvünk ismeretére 
és tudományos alapvetésére fordítanak, nem lehet e 
gyakran mostohául nevelt tudományág értéke iránt 
érdemleges kételyünk. Voltak , a kik a nyelvet mint 
a vallást, isteni kinyilatkoztatásnak hirdették, de 
ezeknek következtetését, melyszerint tehát minden 
nyelv a biblia eredeti nyelvéből ágazott volna el, 
mint merő helytelen állítást figyelmen kívül hagyva, 
maga a feltevés eléggé érthető , ha a nyelvet az 
emberi szellem fonnaszerü működésével hozzuk kap 
esolatha. Mi sem áll közelebb, mint a gondolatokat 
azon kincsek közé számítani, melyeket Prometheus 
az istenektől hozott és egész szellemvilágunk oly 
szorosan egybefügg nyelvünkkel, hogy őket egy­
mástól elválasztani alig lehetséges. A tudomány nem 
foglalkozhatok azon kérdéssel, létezett-e nyelv, még 
mielőtt az emberek gondolkozni tudtak , vagy akár 
megfordítva, de annyi bizonyos, hogy a nyelv nagy 
szerepet játszik az emberiség szellemi fejlődésében. 
Hogy a közéletben is mily nagy «i szavak hatása, 
azt tapasztaljuk; némelyeknél egy szó telér egy 
erkölcseszmével, némelyeknél egy egész világnéz­
ettel. Götbe is mondja: a hol a gondolat hiányzik , 
ott gyakran egy szó , mely eszünkbe jut , kisegít 
bennünket. A szónak azonban sehol oly nagy ha­
tását nem észleljük , mint a népek őskori hitregéiben. 
Tapasztalták ugyanis, hogy a legkülömbözöbb népek 
bitregetanában oly hasonló alakok, elbeszélések és 
regék foglaltatnak, melyeknek közös származása 
minden kétséget kizár. Kutatni kezdték tehát és 
úgy találták, hogy ezen regék közül sok önmagát 
megmagyarázza, ha a szavak értelmét vesszük 
alapul. Pl. Phoebus (a fénylő) Délosban született 
(fényes szigeten).tia Létónak (sötétségnek) megöli 
Niobe gyermekeit (a felhőket felszáritja a nap). 
Van a görög mythologiában sok olyan szó, mely­
nek a görög nyelvben nincs értelme, de már a 
szanszkrit megmagyarázza. Ezen szók tehát okvet­
lenül még azon időből tartattak fent, midőn a ro- 
konnyelvü népek együtt laktak, csakhogy elfelejtvén 
a szók értelmét, ennek megfelelő regéket költöttek 
hozzá, nagyrészt eltorzítva. Az emberek, midőn 
még minden új volt előttük a természetben, úgy 
fejezték ki, am it láttak és hallottak , mint ők azt 
saját életmódjukhoz viszonyítva elképzelték. Mi azt 
mondjuk a nap lenyugszik, ők azt mondták: szelíd, 
kedves fényével eljött az esthajnal ápolni fiát, vagy 
férjét halála óráján. Ha sötét felhők függtek az 
égen, a nélkül hogy az eső megeredt volna, ször­
nyetegnek mondták, mely fogva tartja a vizeket; 
ha végre esni kezdett, azt beszéltek , hogy a nap 
legvőzte ellenségét és életf<»rrást fakasztott a szom 
jas'földnek. Addig, inig az emberek egy helyben 
maradtak, szavaikat félre nem lehetett érteni, de 
a mikor idők múltával szétszóródtak és a nap, felhő 
vagy egyéb dolgok neveit tovább is használták , 
ámbár jelentésüket egészen elfelejtették , lassankint 
az eredetileg egyszerű szavak személyes istenekké 
és bizonyos kifejezésmódok oly regékké váltak , 
melyek az emberek hitében fenmaradtak. Azt mond 
ták : Phoebus szereti Daphnét, mikor elfelejtették, 
hogy csak annyit tesz : a nap szereti a hajnalt 
A helyett, hogy a hold jön a naphoz halála óráján, 
azt beszélték : Seléne. eljött nézni Emlymiont, vagy 
hogy Antigone ápolta < ledipust halálos órájában. 
Müller Mik sa az összehasonlító nyelvtudomány kul 
vsával feltárta a mythologia majdnem minden titkait 
és kimutatta, Imgv ezek a mondások első alakjuk­
ban csodaszépek és természetesek és a nyelvtudo­
mánynak köszönhetjük egyedül . hogy a szép és 
magasztos költészetet, mely azokban rejlik, helyesen 
megérthetjük. </.

Egy M oliuáry baka levele.
Serajevó, 1H7H. aug. 22.

......................írtad, hogy minden hóban háromszor
küldjék levelet, de nem tehetem, mert itt nincs 
arra idő. Hegyeket mászunk egész nap, éjjel pedig 
majd mindig ébren vagyunk , mert vigyázni kell a



hegyek között. Mióta bejöttünk, mindenfelé Lődö­
rögtünk, de inég 100 hold sima földet nem talál­
tunk ; ezért az országért egy falut sem lehetne 
adni, mert majd elveszünk éhen. Vasárnap lesz 
két hete, hogy a hegyek közt egy faluban köles 
kenyeret ehettünk; én nem bírtam enni, oly rósz 
volt. A lakosság itt is csak olyan ronda, mint a 
disznó. Megböjtöltem már egész életemre valót.

Nagy Boldogasszony napján golyózápor közt 
harczoltunk az életünkért, és 4 órai harcz után a 
törökök vissza voltak verve. 16-ikán ismét heves 
csatánk volt; a törökök egy hegytetőről támadtak 
meg bennünket ördögi hahotával, egv darabig Jellent- 
álltunk , de mivel az ezredből hat vagy hétszáz a 
kimerültség miatt az úton elmaradt, kevesen vol­
tunk és hátrálni kezdtünk; ekkor a törökök kijöttek 
a fák közül és ránk hurráztak, de midőn mi sor- 
tiizet adtunk rájuk, csapatosan hullottak e l, és 
visszafutottak az erdőségbe. Mi a fáradtság miatt 
nem üldöztük Őket. 17-ikén ismét ballagván az 
országúton , kétfelöl a hegyekről megtámadtak, és 
hat órai fáradtságos harcz után megvertük az ellen­
séget. M-ikán nem volt semmi. 19-ikén éjjeli 1 
órakor elindulva, a hegyek közt megkerültük Se- 
rajevot s reggeli 5 órakor találkozva a törökökkel , 
oldalba támadtuk meg őket az 52-ik magyar ezred 
del, egy zászlóalj vadász pedig elölről. Heves tűzzel 
fogadtak bennünket, mi folyton előre nyomultunk . 
ők hátráltak a várig és az árkokig; ott és a he­
gyeken állást foglaltak és akkor úgy hullott ránk 
a golyózápor, hogy jó pajtásaim csak úgy hulltak 
el jobbról balról s már retirálni kezdtünk, mikor 
nagy ágyúink megérkeztek, megkezdték a tüzet. 
a törökök tüze ellassúdott, mi ismét előre mentünk . 
a törököket visszaszorítottuk s délután 2 órakor a 
8-ik század már a várban hurrázott; 1 ,3  órakor 
a vár fokán a Molináry-zászló lengett, a város 
egyre égett..........

Sok baka, a ki nem utálja a halottakat, sze­
rencsés lehet; ezüst órákat, gombokat, pénzt szed­
nek el a halott törököktől; de én utálom őket, a 
mint nyitott szemekkel hevernek és szájaikban a 
legyek hemzsegnek.

lő ikán a hol csata volt, a falut kiraboltuk; 
volt ott enni való elég, hordó túró, kanta vaj, 
méz stb. Nemcsak a tatár, hanem a Molináry 
baka is tud pusztítani; a betapasztott túrós hordó­
kat beverték , a túró kiömlött a földre s akkor a 
baka egymást lökdöste a túróba. A házakban a 
mit találtak összezúzták, az ablakokat bakancscsal 
rugdosták be, a méhkasokat felforgatták , a mézet 
zsajtárral hordták, úgy szinte a lisztet és vajat; 
minden két baka egy hornyát vezetett; selyemru 
hákat , tinóm fehér ingeket és szoknyákat kapezá- 
nak szaggatták e l; nagy becsű ezüsttel kivert fegy­
vereket a földhöz vagdosták. Úgy hordott ki a 
baka a faluból mindent, mint a hangya; azután 
főzéshez fogtak , és kenyér hiányában a lisztet 
összegyúrták vajjal és mézzel s úgy sütötték meg. 
Hol a baka táboroz, ott nem marad krumpli , ku- 
korieza, a legszebb kukoriezát kitépi sátornak, a 
malmokból a vízimolnárt elzavarja, a búzát maga 
megörli, nagyjából megszitálja, meggyúrja bodag 
nak s parázsban megsüti. Hol a malomban nincs

TÁRCZA.
Tanulmányok a természet után.

(Sacher Matoch után fo rd íto tta : E. J.)

(Vége.)
Következő napon a haragos kritikus egy nagyon 

kedves meghívót kapott szép színésznőnktől vacso­
rára és minthogy a kritikusok is halandó emberek , 
ö elfogadta a szives meghívást. A vacsorán kettő 
jiikön kivid más nem vett részt, a mi a kritikus 
legmerészebb várakozásait is felülmúlta A vacsora 
lehető legtínomabban sikerült, a szép énekesnő leír 
hatatlanul előzékeny és meglehetősen dekolletirozva 
volt. Utoljára egy palaezk került az asztalra , me­
lyet az inas különös ünnepélyességgel bontott fel 
Az énekesnő saját piczi fehér kezével töltötte szánig 
vendégének poharát.

— A kegyed egészségére, — mondá a kritikus 
és egy hajtásban kiürité.

— Tudja ön, mit ivott ? kérdé a színésznő 
nyugodtan.

Rajnai bornak tartom.
A kis ördög hangos kaezajra fakadt. - Mérget 

ivott, nem bort.
— Kegyed tréfál?
— Nem tréfálok Lucretia Borgiát tanulmányo­

zom és hogy jobban beleéljem magamat a szerepbe, 
elhatároztam, hogy önt, ki engem oly gyakran meg 
sértett, megmérgezem.

— Kegyed félelembe akar ejteni.
— Én önt meghalni akarom látni és haláltól 

való félelmét és utolsó vonaglásait tanulmányozni 
akarom.

Eddig a kritikus mosolygott, egyszerre hevesen

örleni való, 
úgy forog; 
müve stb.

ott megereszti a malmot üresen s az 
a faházaka: szétrombolni egy perez

ÚJDONSÁGOK.
- A király és királynő <5 Felségeik egy kéz­

iratot intéztek Tisza Kálmán miniszterelnökhöz a 
boszniai sebesültek segélyezése tárgyában; a mi 
gyermekeink közül is sokan vannak a hareztéren s 
igy nagyon czélszerü volna, ha számunkra itt hely­
ben is alakulna egy segélvzö-egylet. A kezdemé­
nyezés a Cassinót és a nőügyieteket illetné meg.

— A mozgósítás által Ínségre jutott családok 
segélyzésére a mai napig a polgármesteri hivatalhoz 
befolyt készpénz adományok; 1) Bencsik Sándor 
tanuló tiú adott 2 irtot, 2) Szeless Ferenez úr 10 
frtot, 3) Dömötör Sándor közjegyző úr 0 irtot, 
4) Kiss Miklós főispán úr 10 frtot, 5) Szilády Lajos 
úr 5 frtot, B) Szalkay Oerö jegyző 5 Irtot, 7) 
József gözmalmi részvénytársaság 5 frtot, 8) So- 
modi Emii és Beinthner Hugó es. kir. 38. sz. gya­
logezredbeli tiszt urak 2 frtot. 9) Bogyó Kovács 
István úr 3 frtot, 10) l’app Mihály úr 10 frtot, 
11) tiszt. Dávid János majsai nyugalmazott plébá­
nos úr 5 frtot, 12) Battlay János úr 3 frtot, 13) 
tiszt. Fördös Lajos ref. lelkész úr 5 frtot, 14) 
Fördös Dezső úr 1 frtot. összesen 71 írt. Kecske­
méten . l s 7S. szeptember 2-án. Szalkay (férő, 
jegyző.

Hymen. Schwarz Gusztáv esküvője a kedves 
Fischbein Janka úrhölgygyel folyó hó 10-én lesz 
Budapesten az izr. kuitusztcinplomban.

— A helyi iskolaszék f. hó 5-én tanító-választó 
gyűlést tartott s a 44 folyamodó közül, kik az 
egyetlen állomás elnyeréséért pályáztak, a ritka 
tehetségű, szakavatott özvegy Bertalan Péterné, 
született Szalay Agnes asszonyt választotta meg, 
a ki már féléven át működött nálunk az erzséhet- 
temploini leány-osztályban. A gyűlésen megjelent 
34 szavazó tag közül 21 Bertalanná asszonyra, 9 
Benkő István haleszi tanító úrra, 2 Székely Ma, 
1 —1 pedig Huszka Gizella és Mayer Júlia kisasz- 
szonvokra adta szavazatát és igv Bertalanná asz 
szonv általános szavazattöbbséggel megválasztatván, 
midőn öt a nagyérdemű szülőknek bemutatjuk, 
őszinte szívből áldást kívánunk működésére.

— A kecskemétvidéki gazdasági egylet szöllö 
szeti szakosztálya, tekintve múlt évben Nagv- 
Kanizsáról szállított, az itteni talajhoz kitíinöleg 
alkalmas bornak , úgy mint téli eltartásra egyaránt 
használható piros gyöngyszöllft, fehér ropogós 
gvöngyszöllő és tinóm asztali szöllövesszök megren­
delése iránt a tagok által tanúsított élénkséget, 
különösen pedig, hogy itt a szőllöfajok minél 
nagyobb elterjedést vegyenek ; ez évben ismét szál­
lítani fog egyleti tag dr. Tersánczky József úr 
vészmentcs szőllötelepéröl Nagy-Kanizsáról nehány 
ezeret; minélfogva fölhivatnak a szöllötnlajdonosok , 
hogy fajonkénti előjegyzéseiket a gazdasági egylet 
helyiségén kitett ivre minél előbb — mert a meg­
rendelést pár hét alatt okvetlen eszközölni kell — 
följegyezni sziveskedjenek. Azok kedvéért, kik a 
jelzett szőllöfajokat kevésbé, vagy épen nem isme-

megrázkódott, hideg verejték tört ki homlokán, és 
belül égetést érzett. — Istenem ! — Felugrott, de tér­
dei megtagadták a szolgálatot.

— Meg se kisértse innen menekülni, — mondá 
az énekesnő a megelégedett kegyetlenség kaezér hang 
ján. — On e szobát nem fogja ismét élve elhagyni; 
lábaimnál fog ön meghalni. Az ajtók zárva vannak . 
a házat rendőrség őrzi. A rendőrség főnöke, ki , 
mint tudja, nyilvános imádóira közé tartozik, hatá­
rozottan megengedte, hogy önt megmérgezzem. Önt 
majd öngyilkosnak nyilvánítják és a dolognak vége.

— Segélyért fogok kiáltani, — kiáltott a kriti­
kus , ki perezröl perezre borzasztói)!) állapotban érezte 
magát.

Az énekesnő megvetŐleg vonogatta vállait
Remegő áldozata kétségbeesetten vánszorgott az 

ablakhoz, és feltörte. Igen, ott látta a rendőrséget. 
Léhát nincs menekülés. Teljesen ellenségének hatal­
mába jutott.

— Bocsánat! — kezdő rimánkodni. — Adja visz 
sza életemet, esküszöm, hogy ezentúl szolgája, rab­
szolgája leszek, az Isten szerelméért, adjon ellen­
mérget.

A színésznő csak fejével intett..........
— Kegyelem! -  Levető magát a földre és tér­

den csúszott hozzá.
— Halálkinjai nekem örömet okoznak — vála­

szolt az énekesnő pokoli gúnynyal.
— Oh, érzem — késő, — nyögött a kritikus, 

meghalok.
Rémito aggodalomtól megrázkódva, mint egy 

haldokló kúszott a színésznő lábaihoz, mialatt ez 
egész szívből nevetett.

A vége az lett, hogy a szép énekesnő pariti­
e s  kendőjét orra elé tartva. kifutott a szobából 
és ámbár a megmérgezett kritikus életben maradt, 
svha egy rósz szót se irt többé róla, sőt Lucretia

iik , ez őszön mutatvány kiállítás fog rendeztetni. 
miről az érdeklettek e lapok útján vesznek tudomást.

— Tanuló ifjúságunk — a tanév eleje itt 
lévén — megérkezett; újra zsibongnak az útezák és 
elevenebbek a térek , melyek a katonák elvonulása 
óta már egészen kiholtaknak látszottak. Eddig a 
középiskolákban a beiratások már hevégzödtek , 
sőt az előadások is kezdetöket vették. Szorgalmat 
és kitartást kívánunk ifjainknak.

— Fiatal pénzhamisító. Kristófon Sándor 17 
éves frigyesfalvi lakatos-inas két húszkrajezáros közé 
lemezt szorított s a reá mért csapás által a pénz 
jegyet a lemezre nyomta. Gt ily hamis húszkraj- 
ezárost készített és társaival forgalomba hozatta ; — 
a budapesti kir. törvényszék vizsgálati fogságukat 
büntetésül tudta be.

— Foglyok. Olmützben eddig 1200 török fogoly 
és 6 török asszony van internálva.

— Jótékonyezélú műkedvelői előadás. A hely­
beli ,,Iparos ifjúság őnképzö-egylete“ felerészben 
a Boszniába bevonultak hátrahagyott özvegyei és 
árvái, felerészben pedig hetegsegélyzö-egylete 
javára színi előadást rendez f. hó 8-án cstve a szín­
házban. Elöadatik Szigeti „A szép juhász4 ezimíí 
3 felvonásos színmüve.

— Szigetvárt — mint a lapok írják — f. bő 
7-én leplezték le a pécsi dalárda és a pécsi városi 
zenekar közreműködése mellett a Gerenday buda­
pesti míígvárában készült Zrínyi szobrot.

— A serajevói polgármester. A lapokban az 
a hir kering, hogy Serajevó új polgármestere Fazlv 
pasának fia, azon Fazly pasának, ki nem más, 
mint Kolmann pécsi születésű magyar ember. Ez 
azonban nem igy van. Fazly pasa , a polgármester 
atyja, arnauta; Kolmann török neve pedig nem 
Fazly Fezi s Kolmann sem pécsi, hanem Olaszor­
szági születésű, a bécsújhelyi katonai növeldéhen 
nyervén kiképeztetést, lett Perezel tábornok vezér 
kari főnöke. Az utolsó orosz-török háborúban mint 
altábornagy (Ferik) Muktár pasa táborkari főnöke 
volt s mig ő állt a positiő élén , az oroszok semmi 
különös előnyt kivívni nem voltak képesek.

— Egy tehén mint életmentő a  miskolezi 
felhőszakadás alkalmával történt, hogy egy szolgáló 
az istállóból a tehenet ki akarta szabadítani a foly­
vást magasabb és magasabbra emelkedő viz miatt. 
Mikorra a kötelet feloldotta, oly magasra emelkedett 
a viz, hogy elnyeléssel fenyegette a szolgálót, ki 
a veszélyt látván felkapaszkodott a tehénre, a mely 
aztán vele együtt egy magasabb pontra úszót. Így 
menté meg a szolgáló a tehenet, a tehén pedig a 
szolgálót.

— Egy asszony mint pap. A nőemaneipatio 
nálunk is mindinkább nagyobb és nagyobb tért 
foglal. Vámos-Béresen történt ugyanis, hogy a ref. 
hittelekezet öreg lelkészét gutaütés érte épen akkor, 
midőn az úrvacsoráját hívei között kiosztaná. Az 
áldozás azonban e baleset folytán se szakadt félbe, 
mert a lelkésznek egyik férjezett leánya oda lépett 
s folytatta a szent cselekményt s egész ihletséggel 
mondá az áldozóknak; „Vegyétek és egyétek, ez 
az úr teste4, kiosztván a kenyeret.

— Mennyit ér egy török zászló? A Szász- 
Meiningen 4B. gyalogezred szakaszvezetöje, Balog 
Serajcvó ostroma alkalmával hősies küzdelem után

Borgia szerepében valóságos bámulattal nézte, me 
lyet az énekesnő valóban művészileg énekelt ét 
játszott.

Kevésbé ártatlanoknak és mulatságosaknak lát 
szanak azon tanulmányok az élet után, melyekké 
egy hires német színésznő dámonikus tehetségén se 
gitett. Még egy kis német udvari színház tagja volt 
mikor egyszer neki a müszeretö udvarmester vala 
melyik estélyen egy fiatal katonatiszt be lett mutatva 
Csodálatos emésztő volt a tekintet, melyet rávetett 
Nem ö egyedül, az egész világ igazi szenvedély fel 
lobhanását látja a különben márványhideg szivtí n« 
ezen tekintetében, mely nemcsak szívtelen , haueu 
kegyetlen kiszámítást mutatott és az egész világ iri 
gyelte az ifjú hőst, a ki ugyan jó házból való, de 
szegény volt ezen nagyszerű hódításra; benne azon 
ban a szinészníí más színpadon a legforróbb érdek 
lődést keltvén, hónapokon öt őrülten szerette Morti- 
inerrel, midőn Romeo bájittasan karjaiban és Ferenez 
Götzben rabszolgaként lábainál feküdt, bátorságot 
vett magának ábrándjai és remélhető sikerei által 
elragadtatva, a nőnek első találkozásuk alkalmával 
szerelméről szólani és saját meglepetésére tőle meg 
hallgattatott. *

Ittassága most már nem ismert határokat, lép 
ten-nyomon követte a színésznőt második árnyéka 
képen , a legnagyobb finomsággal és kábitólag be 
rendezett boudoujában a legtüzesebb szerető gyanúul 
omolt térdeihez, olympikus boldogsággal szívott má 
mórt Vénustól kölcsönzött márványkebelén.

Egy este, a mikor mint rendesen, ha nem ját­
szott , dobogó szívvel hozzá sietett, nagy megütkö­
zésére nem fogadtatott el. — Ö nagysága nincsen 
idehaza, — mondá a komornyik.

-  De hisz ez nem igaz, a függönyökön láttam 
árnyékát tovasuhanni.



hatalmába kerítette a törökök nagy zöld zászlóját. 
A vitéz altiszt ezért a főparancsnoktól — fiz o. é. 
frtot kapott.

— A mai napon, azaz f. hó 7-én tartott köz­
gyűlés az elemi iskolákban szokásos tandíj szedést 
már ez évre is megszüntette.

— A zenekedvelő szülőknek alulirt ezennel 
tudomására hozom , hogy a zene következő ágai­
ban: u. m .: zongora-, hegedű-, harmonium-, ének 
és összhangzattanból egyeseket vagv többeket együtt 
tanításra felvállalok s tanóráimat a jövő hó l-töl 
ismét rendszeresen folytatni fogom. Miután tudo­
másomra ju to tt, mikép sokan azon hitben vannak , 
hogy én házhoz órákat adni nem járok , kijelentem , 
hogy ez nem igy van, sőt ezennel felkérem azon 
t. szülőket, kik irántam bizalommal viseltetnek, 
hogy még e hó folytán jelentkezzenek , óráimnak 
e hó 30-ig leendő megállapítása tekintetéből. Végül 
közhírré teszem azt is, hogy a mint az első évben, 
úgy ebben is elfogadok 7 —10 éves kis leány- és 
figyermekeket az általános zenei képezdébe, a hol 
a gyermekek énekkel összekötve a zenébe elméle­
tileg bevezettetnek s szilárd alapot nyernek, ha egy 
év múlva egyik vagy másik hangszert akarják el­
sajátítani. Bővebb tudomást szerezhetni lakásomon , 
takarékpénztári palota, 11. emelet 7. ajtó. lfj. Sz. 
Nagy Károly , zenetanár.

— „Kincsem14 már ismét győzött ! A baden- 
badeni versenyen a 20,000 márkát — ismételt futás- 
ban — nyerte meg. E futása a 39-ik volt s győzelme 
is épen annyi.

— Borzasztó sebesülési esetek fordulnak elő 
a bareztéren. Klagenfurtból Írják, hogy sebészeti 
szempontból valódi tüneményt képez egy ember a 
Sokesevies gyalogezredből. Ez két lépésnyi távol­
ságból egy golyót kapott a fejébe. A golyó a bal 
szem felett hatolt a fejbe és hátul a jobb fül mögött 
jött ki. Az ember sem szeme világától, sem eszétől 
nines megfosztva, magától fel tud kelni, körüljár, 
táplálkozik és pedig a legjobb étvágygyal. Felgyó­
gyulásához remény van. Sebét következőleg nyerte: 
Előőrsön állva, 3 bosnyáktól támadtatott meir. 
Keííöt közölök lelőtt, a harmadikra pedig rárohant, 
de mialatt szuronyát az ellenség hasába döfte, ez 
közvetlen közelből rálött; mindketten elestek; őt 
még idején észrevették és felszedték.

— Megjelent és szerkesztőségünkhöz bekülde­
tett a „Magyar Lexikon44 8. és 9-ik füzete. Tartalma: 
Argeusontó, — Askalonig. A 9-ik füzet boríték- 
lapján kijelentik a szerkesztő és kiadó, hogy az elő­
fizetők többségének kivánatára ezentúl 1" naponként 
fog egy füzet, tehát havonként 3 füzet megjelenni, 
hogy az előfizetők a vállalatot mielőbb megkapják. 
A füzetekre még esbetöleg visszatérünk.

— Meliner Vilmos könyv- és mü kiadó kiadá 
sában Budapesten füzetes vállalatban illustrálva 
megjelenik „Gf. Monte Christo" irta Dumas Sándor, 
fordította Márton tt’v Frigyes és „A világ ura44, a 
Gf. Monte Christo folytatása. Ara egy füzetuek 
25 kr.

— Sajtóhiba. Lapunk múlt számának barez- 
téri levelében Kakanj helyett mindenütt Kakauj 
szedetett. Kérjük tudomásul venni.

M O Z A I K .
Az apa Baehussal czimborált, fia pedig Gam- 

brinussal állt atyafiságban. Egyszer éjjel apa és 
fiú , mikor a korcsmából haza kerültek , maguk se 
tudták hogyan, véletlenül két szemközt álló kar 
székben találták magukat. .Ejnye no, be fura! — 
dünnyög az öreg, a mint a fiára tekint, — kár, 
bizony Isten sajnálom, de biz én nem tehetek róla, 
hanem a kis vagyonkámat csak nem hagyhatom 
örökségbe olyan embernek , a kinek két feje van.44 
.Kell is nekem a kend házau, sietett rá válaszolni 
a fiú, „a melynek a falai úgy inognak.44

A lengyel zsidó koldúsok híresek az egész | 
világon élelmességükért és nálunk is elég tréfát 
beszélnek rólok. Helyről helyre vándorolnak és a 
hol nemes sziveket meg jó pálinkát találnak, ott 
szívesen hosszabb ideig is tartózkodnak. Betoppan 
egyszer egy ilyen világpolgár egy gazdag hitsorso- 
sáboz és esdeklő hangon könyörög, hogy adjanak 
neki 30 krt. .Miért kér maga épen 30 krt, nem 
volna elég 10 kr., vagy nem kérhetne 40 krt?44 
kérdezi mosolygással a gazdag úr. A mi emberünk­
nek se kellett több, egész indignálódással azt feleli: 
„Hát ha az úr jobban ért a kolduláshoz, mint én , 
legyen az úr „sebnorrer4 (koldús), majd leszek én 
„ojseher44 (gazdag)."

A nagypapa nagyon szerette a kis Ferit meg 
a Mikit. „( Myan okosak — szokta gyakran mon­
dani, ha kis unokáit az ölére vette és velük beszél­
getett — mint akár csak egy miniszter.14 — .No 
Miki, beszéld el csak, hol voltál ma délután; mit 
ettél, mit láttál?“ .Mit láttam? — ismétli Miki a 
kérdést — olyan nagy , nagy csacsit láttam az út- 
ezán, mint nagypapa.44 „Huj — vágott közbe a ' 
Feri — hiszen olyan nagy csacsi nincs is , ugy-e 
nagypapa ?u

Felelős szerkesztő: Dr. BELICZAY JÓNÁS. 
Főmunkatársak:

I l o r n y i k  J á n o s ,  K is s  L a jo s ,  D r. T a s s y  P á l.

K i m u t a t  á s
a kecskeméti pénzintézetek eiuguszt. havi forgalmáról.

Kereskedelmi ipar-hitelintézet és népbank.
bevétel:

Pénztárállás július 31 én 9,85t > frt. — kr.
Kötelezett takarék betétek után 56 n n

Váltó visszafizetésekből:
Idegen v á l tó k r a .................... 68,115 n n
Fedezett váltókra.................... 21,043 n w
Előleg visszafizetésekből 10 n n
Folyószámlák után . . . . 64.173 n 47 «
Pesti telepitvénvck után 1S,1"" n n
Kamatok „ . . 3,14'.' n 07 n
Dijak „ 103 „ 30 n
Késeimi kamatok után 10 n
Átírási d i j a k ......................... 2 « n

184,612 frt. 37 kr.

Tudósítás

Kiéülds:
Váltó leszámolás :

Idegen v á l tó k r a .................... 82,628 frt. 50 kr.
Fedezett váltókra.................... 23,399 M
F olyószám lákra.................... 24,806 „ 10 • •
lk'téti-lapokra.......................... 2,920 — F F

Pesti telepitvényekre . . 31,93"
Ff
>1

99

>1
Időközi kamatok :

a) Pesti telepitvényekre . 273 „ 65 f f

b) Folyó számlákra 218 „ 43
w W
M

i zleti költségekre . . . . 126 „ 81
FF

tt
Elnöki fizetés.......................... 125 w

f f
•

Tisztviselők fizetése . . . . 249 « •
Osztalék részvényekre . 308 n

F F

n
Függő kamatok betéti-lapokra 16< r r
Jövedelmi a d ó r a ..................... 40" a
Állami illetékek betétek tök.

és kifiz. időközi kamataira 5 „ 89 n
167,559 frt. 37 kr.

Pénztárállás 31-én . . . . 17,053 frt. — kr.
\ ajda, könyvelő. 184,612 Irt. 37 kr.

Takarékpénztár.
B e v é te l:

Pénztárállás július 31-én 3.094 frt. 44 kr.
Betétclek u tá n ......................... 86,604 r l y»
Különféle dijak után . . . . 112 n 67 r

„ kamatok után . . 8.504 „ 09
Kölcsön visszafizetések;

Váltók után............................... 175,446 r n
Magán v á l tó k ......................... 2,653 n n
Ingatlan u t á n ......................... 138 n r

Váltó viszleszámit. után 19,600 n
Egyletibáz-jövedelem után . 446 „ 60 n
Váltóivek.................................... 55 » 80 w

296,655 frt. 31 kr.
K i a d á s :

Visszafiz. betét és tök. kamat. 9",871 frt. 91 kr.
Kifizetett folvó kamat 451 . 98 n
Kifiz. viszleszám. és térit, kamat 315 „ 53
Koiesönök váltókra . 16' 1,648 •
Magán v á l t ó ......................... 3.522 n n
Viszleszámitolt váltó . . . . 5,400 M >>
Igazgatói t. dij , tisztviselők és

szolga fizetése . . . . 440 n n
Üzleti kö ltség .......................... 103 n 47 n
Jövedelmi a d ó ..................... 700 n n
3°/0 államilleték a mult havi

folyó kamat után . 759 n 84 ••
265,212 frt. 73 kr.

P énztárá llás.......................... 31,442 * 88 n
Markovics. 296,655 frt. 3Í kr.

a kecskeméti hetivásárról.
1878. szeptember 6.

Tisztabúza m.-máza 76 -78 1ki. 8.—któl 9.42
ElegJ n 73 -7 5 „ 5.70 n 6.2''
Rozs» " 70--72 „ 5.40 3.32
Árpa „ 00 -6 2 „ 5.40 n 5.7"
Zab 36 -40 ,, 5.30 n 5.50
Kukorieza táv. ,, 7" - 7 2 „ 6.6() n 7.—
Köles

F 9
5.— 5.5(»

No igen, ö nagysága nincs idehaza az ö n 
részére .

— Részemre nem, hát ki számára?
— Úgy látszik Holfeld báró számára.
— Nála van ?
— Igen.
A báró úr az egész fővárosban a legnagyobb 

Don Juánnak volt elismerve és nagy vagyonnal ren 
delkezett, mely leginkább arra szolgált neki, hogy 
mindig akadt egy-egy színésznő kit vele eltartott. 
Az ifjú tiszt szótalanul megállóit és azután teljesen 
összetörve ment haza. Következő reggelen kedvesé­
hez sietett és azonnal hebocsáttatott A színésznő 
olyanféle negligéeben iilt egy kereveten, mely sok 
kai nagyobb gonddal van kiszámítva, mint a legpom­
pásabb öltözék és végtelen kifáradt tekintetet vetett 
az ifjúra. — Jó , hogy jő , mondá, — különben hivat­
tam volna, hogy megmondjam önnek, hogy ön na­
gyon unalmas és hogy felkérjem önt, helyét egy 
más udvarlónak átengedni, ki engem jobban mulattat.

Az ifjú tiszt azzal az elhatározással jö tt, hogy 
a színésznőnek szemrehányást tegyen, jéghideg sza­
vai azonban lefegyverezték ö t; lábaihoz borult, a 
legélénkebb szavakkal ecsetelte neki féltékenységé­
nek kínjait, melyek szivét felemésztik , kegyelemért 
esdckelt, fenyegette hogy megöli öt, versenytársát, 
önmagát. A színésznő eleinte nyugodtan , sőt bizo­
nyos örömmel hallgatta, egyszerre azonban felugrott 
és ajtót mutatott. A szerencsétlen párbajra hívta a 
bárót, de e kihívás nem jutott hozzá; versenytársa, 
úgy hallatszott, nagyobb utazásra kelt Törökország 
felé. A fiatal tiszt éjjel, midőn a színésznő a szín­
házból visszatért, kedvesét háza előtt megvárta és amint 
kocsijából kilépett, őrülten magához szorította és fényé 
gette hogy megöli, miután gyűlölettel és megvetés­
sel szólott hozzá. A színésznő felnevetett és ellökte 
magától, pokoli kedvet ézett vele küzdeni. Szolgája

és kocsisa segélyére jöttek, kivonták kezéből a 
kardot, megkötözték kezét lábát és felvittek a szí­
nésznő lakására.

Rövid ideig egyedül maradt a szobában. Nem 
sokára a színésznő fehér selyemruhában megjelent, 
átlátszó brüsseli csipke kerekded vállán , fekete haja 
csábító rendetlenségben, hanyagul kercvetére dőlt és 
kaezér kíváncsisággal nézett a férfira.

— Mit akar ön velem kezdeni ? — mormogá 
a tiszt.

— Önt az őrséghez küldeni.
Tudja, hogy akkor meg kell magam lőni.

— Tudom.• •
— On halálomat kívánja?
— Halálát.
— Gyűlölöm önt.
— Oh, ön szeret engem , de minthogy én nem 

szeretem önt —
— Oly gyorsan elfelejtett ?
— Soha nem szerettem.
Kevés ideig mindketten hallgattak.
— Kegyelmezzen, — mondá újra a tiszt, — 

mentsen meg a szégyentől. Ön nélkül nem ér az 
élet nekem semmit Esküszöm, hogy ablaka alatt 
ölöm meg magam.

— Miért ablakom alatt? Tegye azt itt.
— Ön előtt?
— Igen, előttem.
— A mint parancsolja.
— Először esküdjék, hogy pisztolyát rám 

nem fogja.
— Esküszöm ?
A színésznő feloldotta kezeit, két pisztolyt vett 

le a falról, mind a kettőt megtöltötte és egyiket a 
tisztnek nyujtá.

— Ön valóban nem szeretett engem ? — kérdé ez.
— Nem

A pisztolyt homlokának szegzé.
| — Várjon, kiálta a no. Hősünk remélni kéz

dett. — írjon előbb egy levelet, hogy hozzám való 
boldogtalan szerelem vitte önt rá, hogy magát előt­
tem meglője.

A férfi egy szót se szólt, megírta a levelet és 
átadta. — No, most lőhet, mondá a színésznő, de 
tegye pisztolyát a mellére.

Engedelmeskedett Egy durranás és az ifjú vére 
ráfecacsent a színésznő fehér ruhájára.

— Koszul találtam, nyögött a tiszt, mialatt 
kedvese lábaihoz kúszott. - Kérem a másik pisztolyt.

— Minek? — kérdé a no, a nélkül hogy nyu­
galmát egy porezre is elvesztette volna, — én ma­
gam adom meg önnek a kegyelemdöfést, de előbb 
hagy tanulmányozzam halálharczát, még soh'se lát­
tam embert meghalni.

— En tehát — csak tanulmány — vagyok ön­
nek — semmi más! — kaczagott a szerencsétlen.

— ügy van, — válaszolt a színésznő, a máso­
dik pisztoly kakasát felhúzva, — én sem nem sze­
rettem , sem el nem árultam önt. En önben a sze­
relmet , a mámort, a féltékenységet, gyűlöletét, 
megvetést, öngyilkosságot és a halálharczot csak 
tanulmányoztam, é s  most utolsó tanulmányomat te­
szem, akarom látni, milyen az, ha egy embert meg 
(•lünk. — Lassan, ördögi gráciával szivének irányozta 
a fegyvert.1

A lövés megtörtént. Lábainál egy halott feküdt. 
Ö azonban rögtön a nagy tükör elé állt, a halál­
harczot utánozni, a mint azt az ifjú tiszten tanul­
mányozta.

Azóta hires színésznő lett és a kritika különösen 
azon természeti hűséget dicséri, mclylyel a színpadon 
meghal.
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I» fa 7 Biztosított váltókra . . . . 2,380 írt. — kr.h e r e t  e l : Fedezett váltókra.................... 1,471 n n
Múlt havi pénztári marathány 2,192 frt. 74 kr. Leszámitolás (váltórai 85,103 n n
U e tr tc k .......................... • • ő,9« >7 . 16 n Betétek és tök. kamat visszafíz. 9,803 r 66 R
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Osztalék.................................... 63 R n
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Különféle kamatok • • 3,350 . 51 w Bónztárkészlet, mint egyenleg 9,027 frt. 16 kr.
Különféle dijak . . • • 72 R 207,634 frt. 20 kr.

207,634 frt. 20 kr

B ir to k e la d á s .
A 4 ik tized 422 sz. alatti lakház, Urrétjén 50 

hold tanyaföld és a nagybudai-közön levő szőlő örök 
áron eladandó. Értekezhetni a tulajdonossal.

129 (3—3) Lestár Péter.

Csak a valóban jó csikkekkel szemben érvényesíti magát 
a verseny. .< / - / ’<’/<’ /d í l r n H if - to k o r i ih i t t i  ,
melyek oly kitűnő hatással bírnak m eghűlés, h u n it, valamint 
légesöbajok és tildovész ellen , számos utánzókra találtak. 
Guyot úr csak azon üvegcsékért áll jó t ,  melyek czimkéjén 
aláírása három szinti nyomással vau feltüntetve.

Raktár Kecskeméten: Molnár dános úrnál. 2—2

I R D E T É S E K
Gyermekek és megnőttek részére egyarán t!

Dr. Plenk A. „A n tica tarrha licnm a*
A nyákhártyák mindennemű hurutjai ellen.

Ezen tudományon alapon py úgy erejű növények óh gyökerekből készített tbea ha- JÍ

Í U ha k u .i .  . a  . ■ ' J tkluirtyaiuak m. mű ib- n . Úgyf Kltén A lógSOQft
[a  bronehiak, a t , gyOBKM M bt lek bajaiban k iv á r  - a bú. ólyag im'li óh h t t - |  
! Vv’y hm * íTJ jy  itá>.u.tl é> ntalnl in e iív lnn  táplál- .tg  c< viTt lag l.n*

Csomagja használati utaHitánsal együtt 80 kr.

Dr. Plenk A. köhögés elleni pora.
Kellemes ízűek es meglepő gyógyerejűek. — Doboza használati cs étrendi utasítással 

együtt 4(1 kr.

r Dr. P lenk  A. Em észtési pora.E Eölülmulhatlan gyomor ekavanyodásnál, gyom orégésnél, böfögés, é tvagyh iiny ,
- emésztési nehézségeknél, aranyeres bajoknál — tehát megbecsülhetlen jó háziszer.

Doboza használati és étrendi utasítással együtt 70 kr.
K apható: M olnár János gyógyszertárában Kecskeméten. 10 (30—30)

i 7 57 . 
1878. Á rle jté s i h ird e tm é n y .

A gazdászati szakosztállyal egybekapcsolt felső népiskola gazdaságán

egy gép-eszköz- és kocsiszín
elkészítésének árlejtésen leendő kiadása elhatároztatván, az árlejtés folyó 1878. 
évi szeptember hó 10-én d. e. 9 órakor a mérnöki hivatalban fog megtartatni, 
miről a vállalkozni akarók azzal értesittetnek , hogy a tervrajzokat, költségszámí­
tást és .árlejtési feltételeket a mérnöki hivatalban megtekinthetik, és hogy a ki­
kiáltási ár 1546 írt. 72 kr., a bánatpénz pedig 155 frt. lesz.

Kecskeméten, 1878. szeptember 2-án.

A városi építészeti osztály.129 (1— 1)

Határozott óvás hamisítás ellen!
27 éven át kipróbálva!

Dr. P O P P  J. G.
cs. k. udvari fogorvos (Bécsben. Bognergasse 2.)

Anatherin-práparatumai.
Üres fogak kitöltésére

nincs hatályosabb és jobb szer, mint f o t o n j a ,  melyet 
mindenki könnyen és fájdalom nélkül belehelyezhet 
odvas fogaiba, mely aztán a fogrészekkel és foghússal 
teljesen egyesül s a fogakat a további e l r o m lá s tó v ja  

s a fájdalmat csillapítja.
Anatherin-szájviz

üvegben 50 kr., 1 frt.. 1 frt. 40 kr. a legkitűnőbb 
szer, estizos fogfájdalm akban, gyulladásoknál, a foghús 
daganatai és sebeinél; fölolvasztja a létező fogkövet és 
megakadályozza annak új képződését ; az ingó fogakat 
a foghús erősítése által szilárdítja: s midőn a fogakat 
és foghúst minőén ártalm as anyagtól m egtisztítja, a 
szájnak kelletne' frisseséget kölcsönöz és már rövid 

használat után eltávolítja a kellemetlen szagot.
Anatherin-fogpasta.

Ezen készítmény a lehelet frisseségét és tisztaságát 
fentartja: azonkívül a fogaknak hófehérséget kölcsönöz, 
Azok romlását megakadályozza és a foghúst erősbiti. — 
Ára 1 frt. 22 kr.

Dr Popp J. G növény-fogpora.
A fogakat oly szépen tisz títja , hogy annak napon- 

kénti használata által nemcsak a közönséges fogko cl- 
táv«.!ittatik , hanem  a fogak zom áneza is m indinkább 
tökéletesbül. Egy doboz ára <>3 kr. o. é.

Popp aromatikus fogpasztája.
Sok év óta a legbiztosabb óvoMZ<TlH‘k fogfájás 

« Heti és a legkitűnőbb szernek van elismerve a NZujiircg 
és a fo g a k  ápolására és fent irtására. Egy db. ara 35 kr.

Árverési hirdetmény.4509.
1878.

A kecskeméti kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság ré­
széről közhírré té te tik , hogy Nagy Lajos árvaszéki elnök vég- 
rehajtatóuak Yégh K áro ly  végrehajtást szenvedő ellen 600 
frt. töke s járu lékai iránti végrehajtási ügyében Vegh Károly- 
nak a kecskeméti 1074. sz. tjkvben 1222. r. sz. alatt foglalt s 
birőilag tartozékaival együtt 4000 írtra  becsült házbirtoka az 
1878. évi szeptember hó 10-ik napján d. e. 9 órakor mint első, 
és 1878. évi október hó 10-ik napján d. e. 9 órakor mint 
második batáridőben, a kecskeméti kir. törvszék telekkönyvi 
hivatalában megtartandó nyilvános árverésen eladatni fog.

Az árverési feltételek a telekkönyvi hivatalban mindenki 
által megtekinthetők.

Eelhivatnak azok , kik az árverésre kitűzött javak iránt 
tulajdoni vagy más ig én y t, avagy elsőbbségi jogokat érvé­
nyesíthetni vélnek , hogy e részbeni kereseteiket e hirdetm ény­
nek a bivataios lapban lett közzététele napjától számítandó 
15 nap a la tt ,  habár külön értesítést nem vettek is , ezen kir. 
törvényszéknél nyújtsák be: különben azok a végrehajtás fo­
lyamát nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
(‘zen kir. törvszék székhelyén , vagy annak közelében lak­
nak , bogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviselte- 
tesok végett helyben megbízottat rendeljenek, s annak ne­
vet és lakását az eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Nagy Imre ügyvéd, mint hivatalból kinevezett ügygondnok 
által fognak képviseltetni.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság- 
nak 1878. évi június hó 2G-ik napján tartott üléséből.

Kovács Béla, Leitschaft.
tanácsjegy zó. b. kir. törvényszéki elnök.
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A legolcsóbb bevásárlási forrás
egyedül

Láng József
aranyozónál.

Mükereskedés , tükör, aranykeret, 
függönytartó, csillár, fényezett és 

mosható aranyos léczek gyára. 
Budapestről, kerepesi-út

Előforduló hamisítások következtében bátor vagyok 
a t. ez közönséget figyelm eztetni, hogy minden palaezk 
az óvásjegy kívül még egy ezimmel (llygea és AuatllP- 
rin praparatumai) (Hatva van , mely egy tisztán á tlá t­
hat/* viznyomáson az állami sast és a cziniet mutatja.

Kapható : Kei '-kernelen Molnár Ján<w , VaKv-KÖrÖHÖn Schcf- 
mik M. «•* larkay  <’ r .  t’zegh den Porta) A . Fplei;) liáz.aii Hotter 
A örvényénél, Szolnokon Boár, Sr.Ah&d M állásul Konrnyay M., 
Ki* Kőrösön (>nt»á* » y< r'gy «»or« *z líráknál és ("ongrádoti a gyógy- 
ntertÁrh.in. tOS (14—10)

Bátorkodunk
t. ez. gazdasszonyainkat

egy nagy takarékosságra figyelmeztetni, mely a kávé­
nak füge-kávéval egyiitti főzéséből áll. Ezáltal 
kétfelé előnyt nyerhetni. Az l-sö: a kávénak ize 
tetemesen javul ; 2-ik : olcsó megszerzése megtakarí­
tást szerez. Ennélfogva megkísérlésre főikéretnek

valódi füge-
Midőn minden csomag tártál 

máért (aranyozott felszereléssel el­
látott kávénknak) valódiságát 
illetőleg 100 forinttal jót 
állunk. ide nyomott védjegyűn 
két különös figyelmükbe ajánljuk.

Schmidt Viktor és fia,
es. kir. szabadulni, gyámok Bécsben.

(10 7) Raktár Kecskeméten:
PULITZER GUSZTÁV, REINER ADOLF és BUTTIN 
GER FERENCZ kereskedő uraknál; Félegyházán

MOLNAR ALAJOS úrnál.

fl r a k t á r  ^ .f tá t f fá a  M r á 9 y * ( l i h l h i t é -  
b e n  . u t t r a r b a n  » .  a j  rá  a l a t t .

ajánlja dúsan rendezett rak tárá t és a modern mesterek 
olajtestinényü képeknek legnagyobb választékát, a 
legkitűnőbb és legújabb A qunrell fes tm én y ek e t, 
tü k r ö k e t  minden nagyságban, áll vány tü k rö k e t , és 
m árvány fedelű á llv á liy asz tn ln k flt. a legkitűnőbb és 
legújabb divats/.erű v irá g a sz ta lo k a t, szalon-csillá­
ro k a t. tiiggiiny ta r tó k  a t ,  ró z s á k a t, karos g y e r­
ty a ta r tó k a t stb.

Mosható a ran y o zo tt léezek kárpitosok, diszitők, 
üvegesek stb. szám ára, a legolcsóbb árban.

l'ovábba muintézeteinben és aranyozó termemben 
arezképek pliotographiák után híven és jól találva 
készíttetnek.

Bárminemű festm ények templomok és házak ré­
szére rajz után elkészíttetnek és újitásra elfogadtatnak.

Mindennemű aranyozás szépen, olcsón és ponto­
san rövid idő alatt elkészül.

K e re te k  rajz után tetszés szerinti a lakban , szó- 
ü d ü l, finoman és igen jól készíttetnek.

Minden még oly csekély megbízatás is, jó l, gyor­
san , szolidnl és igen olcsón teljesittetik.

A nagy forgalom, úgy a vidéken, mint helyben 
azon állapotba helyez, hogy minden veraenyuyel da- 
ezolhatok.

Lakájom  clyhen . N agy-tenielö-iitezn , 219. sz. 
a la tt G araezi Zsigm ond-féle házban  , hol is a ra  
nyozási m unkák e lv á lla lta tn a k . 120 (10—4)

Hl 95. 
1878. Hirdetmény.

A városi közönség tulajdonához tartozó Szikrai , Laki­
teleki és Kéliliázi korcsm ák, s hozzá tartozó földek bérlete a 
f évi október hó 31-én lejárván, azoknak újból 3 évre haszon­
bérbe adása a 8195 878. sz. tanácsi végzéssel inegrendeltetett, 
s árverési határidőül a Lakiteleki korcsmához f. évi szeptem­
ber hó lH-ik napjának reggeli 9 órája kitűzetett, melyre a 
vállalkozni akarók 50— f>o fit. bánatpénzzel) megjelenésre azzal 
hivatnak fel. hegy az árverési feltételek addig is a gazdászati 
hivatalban megtekinthetők lesznek.

Kecskemét, 1878 szeptember 4-én.

130 (2— 1) A ga/jlászati asztál) által.

g . n . 1"

8191.
1878.

J---------- -----------------

Hirdetmény.
A városi közönség tulajdonához tartozó monostori koré 

es hozzá tartozó 40 hold fö ld , — továbbá a város alatt I 
fiirdöbáz helyiség bérlete a f. évi október hó .‘ll-én  lejárv 
azoknak újból 3 évre haszonbérbe adása a 8194/1878. 
tanácsi végzéssel inegrendeltetett, s árverési határidőül a vá 
háza udvarára t. évi szeptember hu 17-ik napjának réggé 
órája kitá’zetett, melyre a vállalkozni akarók 50 50 frt. bál
pénzzeli megjelenésre azzal hivatnak fe l, hogy az árve 
feltételek a kitűzött határidőig a gazdászati hivatalban a hi 
talos órákban bármikor megtekinthetők lesznek.

Kecskemét, 1878. szeptember 4-én.

131 (2 -1 ) 1 Riizdászali osztály állni.

Nyomatott Keeakemóten, Tóth í.ászlónól. 1878.




